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427.
Na osnovu ålana 20. stav 2. Zakona o spreåavaçu praça novca

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 53/2001), Savezna vlada donosi

O D L U K U
O METODOLOGIJI ZA OBAVŸAÇE INTERNE 

KONTROLE POSLOVA KOJE OBVEZNICI IZ ÅLANA 5. 
ZAKONA O SPREÅAVAÇU PRAÇA NOVCA 

IZVRÃAVAJU PREMA TOM ZAKONU

1. Ovom odlukom utvrœuje se metodologija za obavÿaçe in-
terne kontrole poslova obveznika iz ålana 5. Zakona o spreåa-
vaçu praça novca (u daÿem tekstu: Zakon).

2. Obveznik je duæan da internom kontrolom poslova koje iz-
vrãava prema Zakonu (u daÿem tekstu: interna kontrola) obez-
bedi podatke iz kojih se moæe utvrditi:

– da li je utvrœen identitet lica kod transakcija novca koje
vrãi to lice a åija vrednost prelazi 600.000 dinara (gotovog
novca, efektivnog stranog novca, hartija od vrednosti, plemeni-
tih metala ili dragog kameça), kod poslova u vezi s æivotnim
osiguraçem kada vrednost pojedinaåne premije prelazi 40.000
dinara, kod povezanih transakcija åiji ukupan iznos prelazi
600.000 dinara, kao i kod transakcija åija je vrednost maça od
600.000 dinara ali postoje razlozi za sumçu da je u pitaçu praçe
novca;

– da li se podaci dobijeni na osnovu ål. 7. i 9. Zakona, kao i
druga dokumentacija u vezi sa izvrãenom transakcijom, åuvaju
najmaçe pet godina posle izvrãene transakcije (ålan 10. Za-
kona) i da li se vode evidencije o transakcijama iz ålana 6. Za-
kona (ålan 24. Zakona);

– da li je Savezna komisija za spreåavaçe praça novca oba-
veãtena o svakoj gotovinskoj transakciji odnosno o viãe
meœusobno povezanih transakcija koje premaãuju vrednosti
utvrœene u ålanu 6. Zakona (ålan 12. Zakona), kao i da li joj je
dostavÿena prijava o sumçi da je u pitaçu praçe novca (ålan 8.
stav 2. Zakona);

– da li je privremeno obustavÿeno izvrãeçe transakcije – do
48 sati, ako je ovlaãñeno lice ocenilo da postoje razlozi za su-
mçu da je u pitaçu praçe novca (ålan 15. stav 1. Zakona);

– da li su Saveznoj komisiji za spreåavaçe praça novca, na
çen zahtev, dostavÿeni podaci iz ålana 25. Zakona, podaci o
imovinskom staçu i bankarskim ulozima lica koje obavÿa tran-
sakciju u vezi s kojom postoji sumça da je u pitaçu praçe novca,
drugi podaci i informacije potrebni za otkrivaçe praça
novca, kao i pismene informacije o obavÿaçu poslova utvrœe-
nih Zakonom i dokumentacija u vezi s tim poslovima (ålan 17.
Zakona);

– da li je odreœeno lice koje ñe biti odgovorno za otkrivaçe
transakcije za koju postoje razlozi za sumçu da je u pitaçu
praçe novca, za otkrivaçe lica koje vrãi tu transakciju, kao i
za çihovo prijavÿivaçe Saveznoj komisiji za spreåavaçe praça
novca (ålan 8. stav 1. Zakona);

– da li se s podacima, informacijama i dokumentacijom koji
su prikupÿeni u skladu sa Zakonom postupa u skladu sa sluæ-
benom tajnom kojom su oznaåeni (ålan 22. stav 1. Zakona).

Pored podataka iz stava 1. ove taåke, nadleæni dræavni or-
gani su duæni da internom kontrolom obezbede i podatke o tome
da li su oni Saveznoj komisiji za spreåavaçe praça novca re-
dovno dostavÿali informacije s podacima o postupcima u vezi s
prekrãajima, privrednim prestupima i kriviånim delima koji
su u toku a odnose se na praçe novca, kako i o çihovim izvrãio-

cima (liåni podaci, faza postupka, pravnosnaæna odluka) (ålan
19. stav 1. Zakona).

Pravosudni organi su duæni da, pored podataka iz stava 1.
ove taåke, internom kontrolom obezbede podatke o tome da li su
oni najmaçe jedanput godiãçe Saveznoj komisiji za spreåavaçe
praça novca dostavÿali informacije s podacima iz stava 2. ove
taåke (ålan 19. stav 2. Zakona).

3. Obveznik je duæan da Saveznoj komisiji za spreåavaçe
praça novca, na çen zahtev, dostavÿa pismeni izveãtaj o nala-
zima interne kontrole, kao i o merama preduzetim u vezi s tom
kontrolom.

4. Obveznik sastavÿa listu indikatora za prepoznavaçe su-
mçivih transakcija.

Listu iz stava 1. ove taåke obveznik redovno prilagoœava no-
vootkrivenim oblicima praça novca.

U izradi liste iz stava 1. ove taåke moæe uåestvovati i sa-
vezni organ ili drugi dræavni organ, odnosno organizacija –
ako su nadleæni za poslovaçe tog obveznika.

U izradi liste iz stava 1. ove taåke kod obveznika koji je
ålan odgovarajuñeg udruæeça – moæe uåestvovati i to udruæeçe
sa svojim struånim sluæbama.

U izradi liste iz stava 1. ove taåke kod banaka, ãtedionica i
meçaånica – moæe uåestvovati i Narodna banka Jugoslavije.

5. Obveznik je duæan da:
– licu koje je odredio za obavÿaçe interne kontrole (u

daÿem tekstu: kontrolor), na çegov zahtev, omoguñi pristup
svim dokumentima i informacijama potrebnim za obavÿaçe çe-
govog rada;

– omoguñi da sve sluæbe kontroloru pruæe pomoñ u obavÿaçu
çegovih poslova i zadataka;

– obezbedi da kontrolora, u sluåaju çegove odsutnosti ili
spreåenosti, zameçuje zamenik;

– ako postoji viãe kontrolora – obezbedi tehniåke i druge
uslove za çihovu redovnu komunikaciju i razmenu podataka;

– o svom troãku obezbedi struåno osposobÿavaçe kontro-
lora na otkrivaçu i spreåavaçu praça novca;

– kontroloru obezbedi svu dokumentaciju potrebnu za çegov
rad.

6. Podatke o transakcijama obveznik evidentira prema vre-
menu obavÿaça transakcije i åuva ih na naåin koji omoguñava
çihovo koriãñeçe, odnosno çihovu efikasnu kontrolu.

Podaci o transakcijama za koje postoje razlozi za sumçu da je
u pitaçu praçe novca posebno se evidentiraju (posebna eviden-
cija).

7. Podatke o transakcijama obveznik åuva najmaçe pet godina
od dana izvrãenih transakcija.

Obveznik ureœuje naåin åuvaça podataka iz stava 1. ove
taåke.

8. Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E.p. br. 116 Predsednik
4. jula 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s.r.
Beograd
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428.
Na osnovu ålana 12. stav 2. Zakona o spreåavaçu praça novca

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 53/2001), Savezna vlada donosi

O D L U K U
O NAÅINU I ROKOVIMA OBAVEÃTAVAÇA SAVEZNE 

KOMISIJE ZA SPREÅAVAÇE PRAÇA NOVCA O 
TRANSAKCIJAMA NOVCA UTVRŒENIM U ÅLANU 6. 

ZAKONA O SPREÅAVAÇU PRAÇA NOVCA

1. Obveznici iz ålana 5. Zakona o spreåavaçu praça novca (u
daÿem tekstu: obveznici), Saveznu komisiju za spreåavaçe
praça novca (u daÿem tekstu: Komisija) obaveãtavaju o svim
transakcijama iz ålana 6. tog Zakona, na naåin i u rokovima pro-
pisanim ovom odlukom.

2. O transakcijama novca (gotovog novca, efektivnog stranog
novca, hartija od vrednosti, plemenitih metala ili dragog ka-
meça) åija vrednost prelazi 600.000 dinara, o transakcijama kod
poslova sa æivotnim osiguraçem kada vrednost pojedinaåne
premije prelazi 40.000 dinara, kao i kod viãe meœusobno poveza-
nih transakcija åiji ukupan iznos premaãuje 600.000 dinara –
obveznici pismeno obaveãtavaju Komisiju pre izvrãene tran-
sakcije, a najkasnije u roku od naredna 24 sata, od izvrãene tran-
sakcije, i to:

– preporuåenom poãiÿkom,
– telefaksom,
– elektronski,
– dostavom preko kurira.

O transakcijama iz stava 1. ove taåke obveznici mogu Komi-
siju obaveãtavati i telefonom, s tim ãto su duæni da najkas-
nije u roku od naredna dva dana od dana tog obaveãteça pismeno
potvrde svoju prijavu.

Obaveãteçe o transakcijama iz ove taåke, s podacima o çi-
hovoj vrsti i vrednosti, kao i o identitetu stranke koja obavÿa
transakciju, obveznik dostavÿa na obrascima 1. i 2, koji su od-
ãtampani uz ovu odluku i çen su sastavni deo.

Obrasce iz stava 3. ove taåke obveznik je duæan da sam
ãtampa (na raåunaru) i da ih popuçava u skladu sa uputstvom
koje je dato uz te obrasce.

3. Podatke o izvrãenoj transakciji åija je vrednost maça od
iznosa propisanih Zakonom a za koju postoje razlozi za sumçu da
je u pitaçu praçe novca, obveznik dostavÿa na naåin i u roku iz
taåke 2. ove odluke.

4. Komisija pismeno potvrœuje prijem obaveãteça iz ove od-
luke.

5. Svaki elektronski prenos podataka obveznik mora obezbe-
diti kriptografskom zaãtitom, odnosno na naåin koji obez-
beœuje neprepoznatÿivost podataka koji se prenose.

6. Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E.p. br. 117 Predsednik
4. jula 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s.r
Beograd

OBRAZAC 1

POPUÇAVA STRANKA

A. FIZIÅKO LICE KOJE ZAHTEVA I OBAVŸA TRANSAKCIJU

1. Transakciju obavÿa a) jedno lice
b) viãe lica (videti obrazac 2)

2. Ime

3. Prezime

4. JMBG ili datum roœeça

5. Identifikaciona isprava a) liåna karta
b) pasoã
v) drugo (navesti)

6. Broj isprave

7. Izdavalac isprave

8. Lice obavÿa transakciju a) u svoje ime
b) kao ovlaãñena osoba

9. Lice a) jeste
b) nije

(u radnom odnosu kod stranke za koju obavÿa transakciju)

B. STRANKA ZA KOJU SE TRANSAKCIJA OBAVŸA

10. Transakcija se obavÿa u ime i za raåun a) jednog lica
b) dva ili viãe lica (videti obrazac 2)

11. Stranka je a) pravno lice
b) fiziåko lice
v) preduzetnik

Ako je stranka pravno lice:

12. Preduzeñe

13. Matiåni broj i æiro-raåun

Ako je stranka fiziåko lice:

14. Ime

15. Prezime

16. Prebivaliãte

17. JMBG
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(Potpis stranke)

POPUÇAVA OBVEZNIK

G. PODACI O TRANSAKCIJI

18. Identifikaciona isprava a) liåna karta
b) pasoã
v) drugo (navesti)

19. Broj isprave

20. Izdavalac isprave

V. STRANKA KOJOJ JE TRANSAKCIJA NAMEÇENA

21. Transakcija je nameçena a) jednom licu
b) za viãe lica (videti obrazac 2)

22. Stranka je a) pravno lice
v) fiziåko lice
v) preduzetnik

Ako je stranka pravno lice:

23. Preduzeñe

24. Matiåni broj ili sediãte

Ako je stranka fiziåko lice:

25. Ime 

26. Prezime

27. JMBG ili prebivaliãte

I TRANSAKCIJA ÅIJA VREDNOST PRELAZI 600.000 DINARA

II SUMÇIVA TRANSAKCIJA

28. Transakcija a) veñ je obavÿena broj naloga:

b) joã nije obavÿena

29. Broj transakcija
a) jedna-vrednost preko 600.000 dinara

b) viãe meœusobno povezanih åija je ukupna vrednost preko 600.000 dinara

30. Datum, vreme i naåin sprovoœeça
transakcije

31. Svrha transakcije i 
ãifra osnova

iz Ãifarnika osnova naplate, plañaça i prenosa po tekuñim i 
kapitalnim transakcijama

32. Oznaka valute i iznos u valuti

33. Oznaka valute i iznos u valuti

34. Iznos u dinarima

D. ISPUNITI SAMO KOD SUMÇIVIH TRANSAKCIJA

35. Razlozi koji ukazuju na sumçu da je u pitaçu praçe novca:
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Obrazac 2 popuçava se ako transakciju obavÿa viãe fiziåkih lica (povezane transakcije), ako se transakcija obavÿa u ime ili
za raåun viãe stranaka i ako je nameçena za viãe stranaka.

Ako u transakciji uåestvuje viãe od dva lica, popuçava se novi obrazac.

Œ. OBVEZNIK

Organizaciona jedinica u kojoj je bila zahtevana ili je obavÿena transakcija

36. Naziv

37. Matiåni broj i æiro-raåun

Obveznik iz ålana 5. Zakona

38. Naziv

39. Matiåni broj i æiro-raåun

Ovlaãñeno lice

40. Ime

41. Prezime

42. Matiåni broj

43. Datum

44. Potpis ovlaãñenog lica

OBRAZAC 2
POPUÇAVA STRANKA

A. FIZIÅKO LICE KOJE ZAHTEVA I OBAVŸA TRANSAKCIJU

1. Ime

2. Prezime

3. Prebivaliãte

4. JMBG

5. Identifikaciona isprava a) liåna karta
b) pasoã
v) drugo (navesti)

6. Broj isprave

7. Izdavalac isprave

B. STRANKA ZA KOJU SE TRANSAKCIJA OBAVŸA

Ako je stranka pravno lice:

8. Preduzeñe

9. Matiåni broj i æiro-raåun

Ako je stranka fiziåko lice:

10. Ime

11. Prezime

12. Prebivaliãte

13. JMBG

14. Identifikaciona isprava a) liåna karta
b) pasoã
v) drugo (navesti)

15. Broj isprave

16. Izdavalac isprave

V. STRANKA KOJOJ JE TRANSAKCIJA NAMEÇENA

Ako je stranka pravno lice:

17. Preduzeñe

18. Matiåni broj ili sediãte

Ako je stranka fiziåko lice:

19. Ime

20. Prezime

21. JMBG ili prebivaliãte
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UPUTSTVO ZA POPUÇAVAÇE OBRAZACA 1 I 2

Podatke upisivati ãtampanim slovima. Ako je ponuœeno
viãe moguñnosti, zaokruæiti onu koja je odabrana.

Obrazac 1 i Obrazac 2 nameçeni su obaveãtavaçu nadleænog
saveznog organa o svim transakcijama iz ålana 6. Zakona o
spreåavaçu praça novca.

Obrazac 1: stranu 1 popuçava stranka, stranu 2 popuçava ob-
veznik.

Obrazac 2: popuçava stranka.
Delove A, B i V popuçava stranka, a ispravnost unetih poda-

taka proverava ovlaãñeno lice obveznika.
1. Obrazac 1 strana 1 popuçava se na sledeñi naåin:
U deo A. unose se podaci o licu koje zahteva i obavÿa tran-

sakciju.
U rubriku Transakciju obavÿa viãe lica (1, pod b) upisuje se

samo prvo lice, a ostala lica se upisuju u Obrazac 2.
U rubriku JMBG ili datum roœeça (4) za dræavÿane SRJ upi-

suje se JMBG, a za ostale stranke datum roœeça.
Identifikaciona isprava (5) moæe biti samo dokument s

fotografijom koji je izdao dræavni organ. Pod v) se upisuju sve
druge odgovarajuñe identifikacione isprave (sluæbena legiti-
macija, diplomatski pasoã, vozaåka dozvola itd.).

Rubrika Lice obavÿa transakciju u svoje ime (8, pod a) oz-
naåava se kada lice obavÿa transakciju u svoje ime i za svoj
raåun. U tom sluåaju nije potrebno ispuçavati deo B (Stranka za
koju se transakcija obavÿa).

Lice obavÿa transakciju kao ovlaãñena osoba (8, pod b) oz-
naåava se kada ovlaãñena osoba nastupa u tuœe ime i za tuœ raåun
i u svoje ime a za tuœ raåun (npr. Advokat).

U deo B. unose se podaci o licu po åijem se ovlaãñeçu oba-
vÿa transakcija. Zahtevani podaci dobijaju se iz izjave stranke
i dokumenta koji ona priloæi za sprovoœeçe transakcije.

Ovaj deo se popuçava samo ako je u delu A, oznaåen redni broj
8 pod b.

Ako je oznaåena rubrika Transakcija se obavÿa u ime i za
raåun dva ili viãe lica (10, pod b), u Obrazac 1 upisuje se samo
prvo lice a ostala lica u Obrazac 2.

U rubrici Stranka je (11) zaokruæuje se stranka je predu-
zetnik (11, pod v) u sluåajevima kada transakciju vrãi preduzet-
nik (radça, agencija, kancelarija, radionica, apoteka, biro,
servis i dr.), odnosno lice koje je taj preduzetnik ovlastio.

U rubriku Preduzeñe (12) upisuju se naziv, oblik i delatnost
preduzeña.

Rubriku Matiåni broj i æiro-raåun (13) popuçavaju samo do-
maña pravna lica.

U rubriku Prebivaliãte (16) podaci se upisuju ovim redos-
ledom: ulica, kuñni broj, mesto i dræava.

Rubrika Identifikaciona isprava (18) moæe biti samo isp-
rava sa fotografijom koju je izdao dræavni organ. Traæeni po-
daci se dobijaju iz pisanog ovlaãñeça stranke u åije ime ili za
åiji raåun nastupa lice koje je ta stranka ovlastila.

U deo pod V. unose se podaci dobijeni iz izjave stranke i isp-
rava koje stranka prilaæe za sprovoœeçe transakcije.

Ako je oznaåena rubrika Transakcija nameçena za viãe lica
(21, pod b), u obrazac se upisuje samo prvo lice, a ostala lica u
Obrazac 2.

U rubriku Preduzeñe (23) upisuju se naziv, oblik i delatnost
preduzeña.

U rubriku Matiåni broj ili sediãte (24) upisuje se ma-
tiåni broj za pravna lica koja su registrovana u SRJ, a sediãte
za pravna lica iz inostranstva, i podaci se upisuju ovim redos-
ledom: ulica, kuñni broj, mesto i dræava.

Rubrika JMBG ili prebivaliãte (27) – fiziåka lica dræa-
vÿani SRJ popuçavaju JMBG, a za fiziåka lica koja nisu dræa-
vÿani SRJ, unose se podaci o prebivaliãtu sledeñim redom:
ulica, kuñni broj, mesto i dræava.

2. Obrazac 1 strana 2 popuçava se na sledeñi naåin:
U rubrikama I i II oznaåava se vrsta transakcije.
U rubriku I unose se transakcije iz ålana 6. Odredbe pod 2 i 3

Zakona, a u rubriku II podaci koji se mogu dobiti s obzirom na
okolnosti, odnosno podaci kojima se raspolaæe.

U deo G. unose se podaci o transakciji.
Rubrika Transakcija veñ je obavÿena (28 pod a) upisuje se evi-

dencioni broj naloga, a Transakcija joã nije obavÿena (28 pod b)
oznaåava se kada je stranka zahtevala transakciju koja kasnije,
zbog bilo kojih razloga, nije bila izvrãena.

Rubrika Broj transakcija (29) popuçava se samo za transak-
cije iz ålana 6. odredbe pod 2 i 3 Zakona.

U rubriku Datum, vreme i naåin sprovoœeça transakcije
(30) upisuju se dan, mesec, godina i sat kada je transakcija bila
zahtevana ili obavÿena.

Pod naåinom sprovoœeça transakcije oznaåava se: preuzi-
maçe, polagaçe, uruåeçe, zamena (samo za meçaåke poslove),
instrument bezgotovinskog plañaça uz koji se navodi broj iz
Uputstva za sprovoœeçe Odluke o uslovima i naåinu plañaça,
naplañivaça i prenosa po tekuñim i kapitalnim poslovima u de-
vizama i u dinarima (“Sluæbeni list SRJ”, br. 25/2002) ili
drugo (navesti naåin). Ukoliko je transakcija obavÿena putem
S.W.I.F.T. tehnologije upisuje se i tip (FM) S.W.I.F.T. poruke.

U rubriku Svrha transakcija, ãifra osnova (31) uneti vrstu
raåuna (ãtedna kçiæica, devizna ãtedna kçiæica, tekuñi
raåun, æiro-raåun, nerezidentni raåun, devizni raåun i drugo) i
opisati razloge transakcije (plañaçe raåuna, polagaçe na
raåun, podizaçe s raåuna, kupovina ili prodaja vrednosnih pa-
pira, kupovina ili prodaja strane valute, uplata u inostranstvu,
poslovi u vezi sa æivotnim osiguraçem i drugo.

Ãifra osnova uneti iz Uputstva za sprovoœeçe Odluke o us-
lovima i naåinu plañaça, naplañivaça i prenosa po tekuñim i
kapitalnim poslovima u devizama i u dinarima (“Sluæbeni list
SRJ”, br. 25/2002).

U rubrici Oznaka valute i iznos u valuti (32) unosi se
slovna oznaka dinara odnosno strane valute iz Uputstva za spro-
voœeçe Odluke o uslovima i naåinu plañaça, naplañivaça i
prenosa po tekuñim i kapitalnim poslovima u devizama i u di-
narima (prilog 5. “Sluæbeni list SRJ”, br. 25/2002), i iznos u va-
luti.

U rubrici Oznaka valute i iznos u valuti (33) popuçava se
samo kada je reå o obavÿaçu meçaåkih poslova, odnosno ako je u
rubrici 30 u naåinu sprovoœeça transakcije oznaåeno “zamena”.

U rubriku Iznos u dinarima (34) upisuje se iznos transakcije
u dinarima, prema sredçem kursu NBJ na dan kada je transakcija
obavÿena odnosno zatraæena.

Deo pod D. popuçava se samo kod sumçivih transakcija.
U rubrici Razlozi koji ukazuju na sumçu da je u pitaçu

praçe novca (35) potrebno je detaÿno opisati te razloge. Uko-
liko su podaci o identitetu stranke veñ bili prosleœeni tele-
fonom ili telefaksom, nadleænom saveznom organu, upisuju se
dan, mesec, godina i sat tog obaveãteça.

Deo pod Œ. popuçava obveznik iz ålana 5. Zakona o spreåa-
vaçu praça novca.

3. Obrazac 2 popuçava se na naåin predviœen za popuçavaçe
Obrasca 1 pod taåkama A, B. i V.

429.
Na osnovu ålana 64. taå. 1. do 3. i taåka 5. Zakona o

raåunovodstvu (“Sluæbeni list SRJ”, br. 46/96, 74/99, 22/2001 i
70/2001),Savezni zavod za statistiku utvrœuje 

K O E F I C I J E N T E
RASTA CENA U SAVEZNOJ REPUBLICI JUGOSLAVIJI

1. Meseåni koeficijent rasta cena na malo u junu 2002. go-
dine u odnosu na maj 2002. godine je 0,005.

2. Koeficijent rasta cena na malo od poåetka godine do kraja
juna 2002. godine je 0,044.

3. Koeficijent proseånog meseånog rasta cena na malo od
poåetka godine do kraja juna 2002. godine je 0,007.
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4. Koeficijent rasta cena na malo u junu 2002. godine u od-
nosu na isti mesec 2001. godine je 0,166. 

Br. 3304-1/7 Direktor
3. jula 2002. godine Saveznog zavoda za statistiku
Beograd Miodrag Æivkoviñ, s.r.

430.
Na osnovu ålana 31. Zakona o Narodnoj banci Jugoslavije

(“Sluæbeni  list  SRJ”, br. 32/93, 41/94, 61/95, 29/97, 44/99  i
73/2000), guverner Narodne banke Jugoslavije donosi

O D L U K U
O IZMENAMA I DOPUNI ODLUKE O OBAVEZNOJ 

REZERVI BANAKA KOD NARODNE BANKE 
JUGOSLAVIJE

1. U Odluci o obaveznoj rezervi banaka kod Narodne banke
Jugoslavije (“Sluæbeni list SRJ”, br. 16/2002), u taåki 4. stav 1,
u uvodnoj reåenici, reåi “11. u mesecu” zameçuju se reåima “10. u
mesecu”.

2. U taåki 9. stav 2. meça se i glasi:
“Za izraåunavaçe dinarske protivvrednosti proseånog

dnevnog kçigovodstvenog staça deviznih sredstava u smislu
taåke 4. stav 1. odredba pod 2 ove odluke – primeçuju se zvaniåni
sredçi kursevi dinara koji vaæe za svaki radni dan u mesecu.”.

Posle stava 2. dodaje se stav 3, koji glasi:
“Za izraåunavaçe dinarske protivvrednosti proseånog

staça devizne obavezne rezerve u smislu taåke 6. stav 2. ove od-
luke – primeçuje se zvaniåni sredçi kurs dinara koji vaæi na
dan obraåuna obavezne rezerve, tj. 10. u mesecu.”.

3. Ova odluka stupa na snagu 10. jula 2002. godine.

O. br. 83 Guverner
4. jula 2002. godine Narodne banke Jugoslavije
Beograd Mlaœan Dinkiñ, s. r.

431.
Na osnovu ålana 40. taåka 4. Zakona o platnom prometu

(“Sluæbeni list SRJ”, br. 53/92, 16/93, 31/93, 32/94, 61/95, 34/97,
44/99 i 53/2001), guverner Narodne banke Jugoslavije donosi

U P U T S T V O
O DOPUNAMA UPUTSTVA O OBLIKU, SADRÆINI I 

UPOTREBI INSTRUMENATA PLATNOG PROMETA ZA 
PLAÑAÇA U ZEMŸI

1. U Uputstvu o obliku, sadræini i upotrebi instrumenata
platnog prometa za plañaça u zemÿi (“Sluæbeni list SRJ”, br.
11/98, 27/2001 i 45/2001), u Prilogu br. 1 – PREGLED VRSTA OS-
NOVA PLAÑAÇA, u tabeli, posle ãifre plañaça 418 dodaju
se ãifra plañaça 426 i svrha doznake za tu ãifru, koji glase:

“426 Prenos sredstava po osnovu prometa hartija od vred-
nosti”.

Posle ãifre plañaça 485 dodaju se ãifra plañaça 493 i
svrha doznake za tu ãifru, koji glase:

“493 Prenos sredstava po osnovu prometa akcija”.
Posle ãifre plañaça 507 dodaju se ãifra plañaça 515 i

svrha doznake za tu ãifru, koji glase:
“515 Prenos sredstava po osnovu kupovine kapitala, odnosno

imovine preduzeña u postupku privatizacije”.
Ispred ãifre plañaça 027 dodaju se ãifra plañaça 019 i

svrha doznake za tu ãifru, koji glase:
“019 Prenos dinarske protivvrednosti po osnovu donacija i

kreditnih sredstava iz inostranstva dobijenih po osnovu
meœunarodnih ugovora”.

U stavu 6, posle odredbe pod 31 dodaje se odredba pod 31a, koja
glasi:

“31a) Ãifra plañaça 426 – Prenos sredstava po osnovu pro-
meta hartija od vrednosti, koristi se za plañaça po osnovu pro-

meta hartija od vrednosti koje emituje Narodna banka
Jugoslavije, odnosno Republika Srbija.”.

Posle odredbe pod 35 dodaje se odredba pod 35a, koja glasi:
“35a) Ãifra plañaça 493 – Prenos sredstava po osnovu pro-

meta akcija, koristi se za plañaça po osnovu prometa akcija.”.
Posle odredbe pod 36 dodaje se odredba pod 36a, koja glasi:
“36a) Ãifra plañaça 515 – Prenos sredstava po osnovu kupo-

vine kapitala, odnosno imovine preduzeña u postupku privati-
zacije, koristi se za plañaça pravnih i fiziåkih lica po osnovu
kupovine nepokretnosti u postupku privatizacije.”.

Posle odredbe pod 70 dodaje se odredba pod 70a, koja glasi:
“70a) Ãifra plañaça 019 – Prenos dinarske protivvred-

nosti po osnovu donacija i kreditnih sredstava iz inostranstva
dobijenih po osnovu meœunarodnih ugovora, koristi se za prenos
dinarske protivvrednosti stranih sredstava plañaça dobijenih
na ime pomoñi i kredita iz inostranstva.”.

2. Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

O. br. 84 Guverner
3. jula 2002. godine Narodne banke Jugoslavije
Beograd Mlaœan Dinkiñ, s. r.

432.
Na osnovu ålana 65. Zakona o raåunovodstvu (“Sluæbeni list

SRJ”, br. 46/96, 74/99, 22/2001 i 71/2001), Narodna banka
Jugoslavije izdaje

S A O P Ã T E Ç E
O CENAMA PLEMENITIH METALA NA DAN 30. JUNA 

2002. GODINE

Cene plemenitih metala na dan 30. juna 2002. godine, iz-
raæene u dinarima po tekuñem kursu, na osnovu proseka cena tih
metala na tri najveñe svetske berze (London, Çujork i Cirih),
iznose:

S. br. 2 Guverner
4. jula 2002. godine Narodne banke Jugoslavije
Beograd Mlaœan Dinkiñ, s. r.

Posle sravçeça sa izvornim tekstom, utvrœeno je da se u
tekstu Odluke o izmenama i dopunama Odluke o uslovima i
naåinu obavÿaça meçaåkih poslova i postupku kontrole
meçaåkih poslova, objavÿenom u “Sluæbenom listu SRJ”, br.
34/2002, potkrala tehniåka greãka, pa se daje

I S P R A V K A
ODLUKE O IZMENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 
USLOVIMA I NAÅINU OBAVŸAÇA MEÇAÅKIH 
POSLOVA I POSTUPKU KONTROLE MEÇAÅKIH 

POSLOVA

Taåka 4. treba da glasi:
“4. U taåki 22. reåi “alineja åetvrta ove odluke primeçivañe

se od 1. jula 2002. godine” zameçuju se reåima “alineja treña ove
odluke primeçivañe se od 1. oktobra 2002. godine”.

Iz Narodne banke Jugoslavije, Beograd, 3. jula 2002. godine.

Metal Finoña
Cena za jedan gram 
metala u dinarima 
po tekuñem kursu

1. Platina ”Good London Delivery” 1.056,5023

2. Zlato ”Good London Delivery” 617,9892

3. Paladijum ”Good London Delivery” 622,5841

4. Srebro ”Good London Delivery” 9,5455
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POSTAVŸEÇA I RAZREÃEÇA

Na osnovu ålana 14. stav 3. Uredbe o obrazovaçu saveznih
ministarstava, drugih saveznih organa i organizacija i sluæbi
Savezne vlade  (“Sluæbeni list SRJ”, br.  41/2001,  42/2001,
43/2001, 66/2001 i 67/2001), Savezna vlada donosi

R E Ã E Ç E

O RAZREÃEÇU POMOÑNIKA GENERALNOG 
SEKRETARA SAVEZNE VLADE

Razreãava se Slobodan Macura duænosti pomoñnika gene-
ralnog sekretara Savezne vlade radi prelaska na drugu duænost.

Savezna vlada

9 br. 02-107/2002 Predsednik
4. jula 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd
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